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L’AUF en République de Moldova 
   

Juin - Juillet 2006 
 
Les chroniques de l’AUF en République de Moldova ont pour but d’informer nos divers 
partenaires sur les activités organisées aux bénéfices des moldaves, que celles-ci se déroulent 
en République de Moldova, dans la Région ou à l’international. 
La République de Moldova est membre de l’Organisation Internationale de la Francophonie 
depuis 1996. La Francophonie y est très vivante avec un taux d’apprenants de la langue 
française de l’ordre 60% dans le système éducationnel, comme vous pourrez vous en rendre 
compte via cette chronique. 
Nous vous en souhaitons une excellente lecture et nous restons à votre entière disposition pour 
toute information complémentaire ou suggestion. 
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Juin 2006  
 
Classes Bilingues 
Réunions du Comité de Pilotage  

 
Le comité de pilotage des classes bilingues, instance ayant pour rôle la 

définition et le suivi des orientations stratégiques du projet classes bilingues Moldova, 
s’est réuni au siège de l’AUF, le 1 juin 2006, avec pour ordre du jour :  

1. l’état d’avancement du curriculum ; 
2. l’accréditation des lycées ; 
3. la participation des instituteurs au projet ;  
4. le plan de formation avec le test de classement. 
 

1. Le comité de pilotage a commencé la séance par faire le bilan de l’état 
d’avancement du curriculum de français pour les classes bilingues. L’objectif de la 
rentrée 2007 a été retenu pour sa finalisation complète (I-XIIème classe). 

 
2. La question de l’accréditation des lycées à classes bilingues « M. Eminescu » de 
Balti et « I.L. Caragiale » de Orhei, a ensuite été posée. L’accréditation est une 
démarche préalable en vue de la délivrance des attestations de français aux élèves de 
terminale, qui dispense de passer le test de français obligatoire pour toute entrée à une 
université francophone.  

 
3. Relativement à la place des instituteurs dans le projet : au regard des 
investissements nécessaires (en terme de formation) et des résultats constatés, les 
interventions en français des instituteurs dans les classes bilingues ne sont plus 
encouragées.  

 
4. Dans le plan de formation, le groupe des enseignants de DNL  a été désigné 
comme groupe prioritaire. Afin d’adapter au mieux les formations aux besoins de ce 
public, un test de classement en français doit être élaboré. Lors des réunions du 13 juin 
et 13 juillet, le comité de pilotage restreint s’est penché plus particulièrement sur cette 
question. Il a été ainsi décidé que deux batteries de tests, correspondant aux niveau B1 
et B2, seraient passées simultanément par tous les enseignants. Les résultats des 
tests permettront ainsi de classer les enseignants de DNL en 3 groupes : 

- les avancés, d’un niveau égal ou supérieur à B2 ; 
- les intermédiaires, de niveau B1 ; 
- les débutants, de niveau A1 ou A2. 

Les épreuves sur table (production écrite, compréhension des  écrits, compréhension 
de l’oral) se dérouleront fin août à l’occasion du séminaire semestriel. L’épreuve de 
production orale aura lieu à la rentrée. Ce travail de fond doit permettre d’augmenter 
l’efficacité des formations dispensées, ainsi que de valoriser davantage l’engagement 
très méritoire des enseignants dans le projet. 

 
Valérie Ciolos-Villemin 

Responsable de l’Antenne AUF en Moldova 
 

Classes Bilingues 
Réunion des responsables TV5 
 

Le 2 juin 2006 dans le CAI de l’Antenne de Moldova de l’Agence universitaire 
de la Francophonie a eu lieu la réunion de bilan des responsables TV5 des dix lycées à 
classes bilingues.  
L’ordre du jour de cette rencontre a porté sur 2 grands axes : 
 
·  Bilan des activités réalisées dans les lycées au co urs de l’année scolaire 

2005-2006 
Chaque responsable TV5 a présenté le bilan des activités réalisées dans le cadre 
du projet « Apprendre et enseigner avec TV5 ». Une évaluation des démarches 
effectuées a été effectuée. 
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·  Séquence de formation continue sur le sujet « Appre ndre et enseigner 
avec TV5 : exploitation des séquences de films dans  la classe de FLE». 

Lors de cette séquence de formation d’une durée de 2 heures les participants ont 
appris à : 

- diversifier les pratiques de classe en utilisant des supports audiovisuels 
motivants pour les élèves ; 

- comparer un extrait de film avec la scène correspondante dans l’adaptation 
filmée ; 

- identifier dans le film tout ce qui paraît être « typiquement » français, puis 
discuter cette notion ; 

- identifier les personnages et donner sur eux le plus de renseignements 
possible ; 

- raconter la scène en prenant la perspective d’un des personnages de la 
séquence ; 

- imaginer le scénario à partir d’un extrait d’un roman, puis visionner la 
même scène dans un film  
 
Les enseignants ont échangé sur les connaissances et les outils de la 

démarche « Apprendre et enseigner avec TV5 »  et ont terminé la formation avec 
l'engagement de continuer dans leurs établissements d’origine à approfondir les 
éléments discutés lors de cette rencontre et d’animer des ateliers afin de démultiplier 
les connaissances acquises à leurs collègues.  

Claudia Visan 
Chef de projet Classes Bilingues 

Antenne de Moldova 
 
Formations Ouvertes et à Distance (FOAD) 
Campagne d’information sur les Formations Ouvertes et à Distance 
 

Une campagne d’information a été lancée en vue de sensibiliser les étudiants 
et autres publics aux perspectives offertes par les Formations ouvertes et à distance 
(FOAD).  

 
Lors des séances organisées au sein des universités ou dans le CAI, le public 

cible a pu découvrir les divers domaines couverts par les FOAD : TIC, enseignement et 
formation ; TIC et services ; Sciences fondamentales ; Droit et économie ; TIC et 
sciences de l’ingénieur ; Sciences de la vie et de la terre. 
 
Pour plus d’information sur les FOAD, consulter le site : http://foad.refer.org/  
 

Virginia Revenco 
� � � � � � � Assistante de programme 

        Antenne de Moldova                                                                                                                                                                                          

Formations francophones 
Recrutement des candidats moldaves à l’Institut de la 
Francophonie pour l’Administration et la Gestion (I FAG) 
 

Suite à une campagne d’information sur le concours d’admission à l’IFAG, 15 
candidats moldaves de différentes disciplines ont déposé leur candidature. Neuf ont 
réussi l’épreuve écrite comportant des exercices de logique et de français. 

L’épreuve orale mission à l’IFAG a eu lieu le 11 juillet au Centre d’Accès à 
l’Information de l’Antenne AUF de Chisinau, au cours de laquelle, les membres de la 
commission d’admission de Sofia, Bulgarie ont pu discuter avec les candidats par 
visioconférence. 

Suite à l’entretien, 4 personnes ont été acceptées et doivent commencer leurs 
études à Sofia au mois d’octobre. 

 
Virginia Revenco 

� � � � � � � Assistante de programme 
Antenne de Moldova 
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Conférences régionales  

Réunion de la Conférence régionale des recteurs 
 
           Pour la quatrième fois depuis sa création en 1999, la Conférence régionale des 
recteurs des universités membres de l’AUF en Europe centrale et orientale s’est réunie 
les 23-24 juin 2006 à Cluj-Napoca (Roumanie). 

La Conférence a eu comme thème central le passage au LMD en Europe 
centrale et orientale. Si la réunion précédente de la CONFRECO qui a eu lieu en 2004 
a été pensée comme une rencontre entre les universités de la région et des 
spécialistes des pays de l’Union Européenne, cette année les responsables 
d’établissements de la région ont eu des échanges sur leurs propres évolutions et 
expériences. 

La conférence a été organisée en partenariat avec les trois universités 
membres AUF à Cluj-Napoca, et les réunions ont eu lieu à l’Université de Médecine et 
Pharmacie de Cluj-Napoca et à l’Université "Babes-Bolyai" de Cluj-Napoca. 

 
Photo 1 : Cérémonie d’ouverture  

La conférence a réuni 43 représentants des universités membres de l’AUF 
provenant de 13 pays, des représentants des postes diplomatiques de la région, les 
personnels du Bureau Europe centrale et orientale de l’AUF, des représentants de la 
presse centrale et locale. 

Messieurs les Secrétaires d’Etat Cristian Preda et Dumitru Miron, représentant 
le Ministères des Affaires Etrangères et le Ministère de l’Education sont intervenus lors 
de la cérémonie d’ouverture mais aussi dans le cadre des débats. A cette manifestation 
était aussi présent M Bonaventure Mve-Ondo, vice recteur à la régionalisation de 
l’AUF. 

Dans le cadre de la cérémonie de clôture, après le bilan qui a été fait par les 
présidents de séance, une remise des "Répertoires de l’enseignement supérieur dans 
le monde"(édition AUF/AIU) a été organisée. 

 
Photo 2 : Vue de la salle de conférence      Roxana Turcanu 

� � � � � � � Assistante de Direction 
Chargée des Relations Extérieures 

Bureau Europe Centrale et Orientale, AUF 
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Théâtre francophone  
Formation « Apprendre le français par le théâtre »,  par M. Lataillade, 
Association « Vents et marées », France 
 

Dans le cadre des actions de formation du projet Classes Bilingues, l’Antenne 
de Moldova, en partenariat avec l’Alliance Française de Chisinau a organisé un stage 
de formation sur le sujet « Apprendre le français par le théâtre ».  
Cette formation, d’un volume horaire de 24 heures réparties sur 4 jours a été animée 
par M. Jean Lataillade, formateur à l’association « Vents et marées » de France. Elle a 
eu comme objectifs principaux : 
 

·  D’accompagner les enseignants de français dans une démarche artistique 
théâtrale afin qu’ils puissent ensuite la mettre au service de la pratique 
linguistique et de l’enseignement du français dans le cadre d’un atelier 
théâtre 

·  De préparer les stagiaires à créer et encadrer un atelier théâtral dans leur 
établissement 

·  De favoriser les échanges d’expérience entre les stagiaires 
·  De mettre en relation un certain nombre d’exercices qui sont les 

composantes de l’activité théâtrale au service de l’apprentissage du français 
 

Le travail proposé a été basé sur 10 axes fondamentaux en vue de découvrir, même 
schématiquement, l’ensemble des composantes de l’acte théâtral sans jamais oublier 
la dimension linguistique.  
Premier axe : Présentation . Les participants devaient se présenter individuellement, à 
deux, et au groupe. 
Deuxième axe : Occupation de l’espace. Il s’agissait pour les stagiaires de 
s’approprier collectivement l’espace dans lequel ils évoluaient. 
Troisième axe : Sentiments et émotions . Travail individuel et collectif sur l’expression 
des émotions et sentiments  
Quatrième axe : Rencontres . Le théâtre est par essence une rencontre avec l’autre. 
Ces rencontres sont l’expression du corps et de la voix. Elles peuvent être muettes ou 
exprimées par des mots. 
Cinquième axe : Rythme, musique . Travailler sur la coordination individuelle tout en 
se mettant en harmonie avec les autres. 
Sixième axe : Le choeur. Comment exister individuellement au sein d’un groupe, ou 
comment chacun est un élément d’un ensemble. 
Septième axe : Le monologue. Différents textes très courts et non théâtraux ont été 
distribués aux stagiaires. C’était à eux de les livrer au groupe en fonction de consignes 
données par l’animateur. 
Huitième axe : Création d’un personnage . Quel chemin emprunter pour aller de la 
personne au personnage ? 
Neuvième axe : Thème transversal : travaux techniques.  Chaque axe a été nourri de 
travaux touchant la voix, la respiration, différentes parties du corps, la prononciation, 
l’articulation, la diction. 
Dixième axe : Travail de synthèse . Il s’agissait autour d’un extrait d’une page 
maximum d’une pièce de théâtre contemporaine, pour deux ou trois acteurs, de jouer la 
situation proposée en intégrant le plus possible l’ensemble des données abordées dans 
les neuf axes de travail. 
 

Les 7 enseignants de FLE des classes bilingues et les trois représentants des 
filières universitaires francophones qui ont participé à ce stage de formation, se sont 
déjà impliqués dans des activités théâtrales. Ils se sont engagés à utiliser les 
connaissances acquises lors de ce stage afin de participer au festival de théâtre 
francophone au mois d’octobre 2006. 
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Photo : Les participants en spectacle… 
 

Claudia Visan 
Chef de projet Classes Bilingues 

Antenne de Moldova 
Impressions d’un participant…  
 

« Le 12-15 juin 2006, l’Antenne AUF de Moldova, en partenariat avec l’Alliance 
Française de Chisinau, a organisé une formation ayant comme objectifs primaires de 
préparer les stagiaires à créer et encadrer un atelier théâtral des étudiants 
francophones, de favoriser les échanges d’expérience entre les stagiaires, de 
perfectionner le niveau linguistique du français.  

En tant que participant invité de la part de l’AUF j’ai eu la chance de prendre part 
aux actions organisées et je peux affirmer que le but cible a été atteint. Comme résultat 
nous avons appris plusieurs trucs théâtraux, diverses modalités nouvelles d’apprendre 
le français et l’atmosphère dans le groupe des participants a été très agréable.  

Nous planifiions maintenant de participer avec un spectacle au festival théâtral 
d’automne et j’essayerai de transmettre aux étudiants les connaissances acquises 
pendant la formation.  

Si j’ai une telle occasion, je participerais avec enthousiasme au deuxième niveau 
de cette formation. » 

Alina Iacicurinschi 
Responsable d’espace francophone 

Filière Informatique, Université Technique de Moldova 
 

 
Littérature  
Séminaire régional de formation « Enseigner la litt érature 
aujourd’hui » par le prof. Goldenstein, Université du Maine, France 
 

Les 26-28 juin 2006, le Bureau Europe Centrale et Orientale de l’AUF a 
organisé à l’Université « Saints Cyrille et Méthode » de Veliko-Tarnovo, Bulgarie, avec 
le soutien des services culturels de l’Ambassade de France, le séminaire « Enseigner 
la littérature aujourd’hui ».  
 

Le séminaire, rassemblant une vingtaine d’enseignants universitaires de 
littérature française de Bulgarie, Roumanie, Moldova, Pologne, Albanie, Macédoine, 
Serbie, Géorgie et de Russie, a eu comme principal but d’exposer les problèmes 
concernant l’enseignement de la littérature française dans une période de plus en plus 
portée vers des cours de linguistique appliquée et vers des disciplines plus 
« pragmatiques ».  

 
Le Professeur Jean-Pierre Goldenstein de l’Université du Maine, modérateur 

du séminaire, a lancé une réflexion sur l’utilité/non-utilité de la littérature pour les 
étudiants en philologie française d’aujourd’hui, sur les approches adéquates à adopter 
dans l’enseignement de la littérature française, ainsi que sur la place de la 
méthodologie et la place des littératures francophones dans cet enseignement. 
       

En insistant sur la nécessité de réduire dans les cursus universitaires le nombre 
des cours magistraux en faveur des travaux dirigés, les participants sont tombés 
d’accord qu’à présent l’enseignement de la littérature doit être flexible : pour atteindre 
de bons résultats, il n’existe pas de recette idéale. En enseignant la littérature 
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française, on doit tenir compte du public avec lequel on travaille et des matériels dont 
on dispose. Ces matériels doivent comprendre non seulement les textes canoniques 
(inclus dans les bibliographies obligatoires et dans les manuels, tels que le très usité 
Lagarde et Michard), mais parfois aussi quelques textes « nouveaux », « non 
représentatifs » par rapport à l’image adoratrice et stéréotypée que nous avons souvent 
des auteurs canoniques ou presque canoniques. Ceci est également utile pour élargir 
les frontières de ce qui est d’habitude considéré comme littérature à un certain 
moment. En ce qui concerne l’attitude envers les textes littéraires enseignés, il a été 
accentué l’importance d’une attitude moins solennelle, moins patrimoniale ; il est plus 
indiqué d’adopter une attitude plus modérée, pour retrouver un regard vif et curieux, 
non seulement respectueux. Donc, les étudiants doivent être encouragés à exprimer 
leurs opinions sur les textes littéraires étudiés, même si ces opinions pourraient 
paraître atypiques, voire aberrantes, à condition qu’elles soient argumentées. En fait, 
c’est bien le critère de la pertinence, crucial tant pour l’enseignement que pour 
l’apprentissage, qui devrait régir l’étude de la littérature. 
      

Vu que souvent les étudiants sont tentés (au moins dans un premier temps) de 
faire une interprétation littérale des textes littéraires, le Professeur Jean-Pierre 
Goldenstein nous a suggéré d’entraîner davantage les étudiants à identifier l’ironie, à 
lire l’implicite (si c’est le cas), à dépister l’humour et les traits d’esprit dans le texte. Cela 
va bien avec l’exigence de ne pas tomber dans des extrêmes dans l’étude de la 
littérature française: il ne faut pas absolutiser l’approche historique (en réduisant 
l’œuvre de l’auteur à la biographie et aux événements historiques) et il ne faut point 
idolâtrer le texte, non plus (en l’étudiant en dehors de son contexte historique ou en 
dehors de toute préoccupation auctoriale). Cette approche équilibrée est de rigueur 
dans notre époque, où les personnes possédant des connaissances encyclopédiques 
se font de moins en moins nombreuses. Avoir une bonne culture générale et une 
grande curiosité au-delà des frontières des sciences humaines ne perdra jamais sa 
valeur. Toutefois, pour ces étudiants qui ne deviendront pas des érudits, ne serait-ce 
mieux de les former en bons lecteurs ? De toute évidence, aujourd’hui la réponse 
commence de plus en plus à être « oui ». De cette manière, les étudiants en philologie 
française pourront utiliser le goût pour la lecture dans leur développement personnel de 
longue durée, tout comme ils pourront cultiver une ouverture culturelle envers le 
monde. 
  

Veronica Banaru-Bohantov, Dorina Bohantov 
Professeurs de littérature française 

Département de littérature universelle 
Université d’État de Moldova 

 

Classes Bilingues 
Université d’été de Struga, Macédoine 
 

La 8ème université d’été s’est tenue cette année du lundi 26 juin au samedi 1er 
juillet 2006 à Struga et a regroupé plus de 100 professeurs de français et de sections 
bilingues de Macédoine, d’Albanie, du Kosovo, de Roumanie et de Moldavie, ainsi 
qu’une dizaine d’intervenants universitaires macédoniens et français. 

Le séminaire s’est déroulé sur 6 jours et a accueilli 6 sections dont les thèmes de 
travail  ont été  les suivants :  

 
1. groupe maternelle et enseignement bilingue précoce : 03/11 ans  

�  Techniques de classe  
�  Objectifs FLE et disciplinaires pour un enseignement bilingue 
�  L’oral 
�  Créer des documents audio 

2. groupe coordinateurs pédagogiques 
�  Le Cadre Européen Commun de Référence pour les langues 
�  Le portfolio des langues 
�  La conception d’outils didactiques 
�  Techniques de classes 
�  Civilisation 

3. groupe lycée bilingue DNL 
�  Fiches pédagogiques et glossaires 
�  Le travail dans l’interdisciplinarité 
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�  L’évaluation de travaux interdisciplinaires 
4. groupe lycée bilingue FLE  

�  Civilisation 
�  Techniques de classe 
�  Le travail interdisciplinaire 
�  Méthodologie de l’évaluation en FLE et en travaux interdisciplinaires 
�  Méthodologie de l’exposé oral 

5. groupe lycée FLE  
�  Civilisation 
�  Techniques de classe 
�  Le Cadre Européen Commun de Référence pour les langues 
�  Education aux médias 
�  Lecture / écriture 

6. groupe collège FLE  
�  Civilisation 
�  Techniques de classe 
�  Le Cadre Européen Commun de Référence pour les langues 
�  Le portfolio des langues 
�  Education aux médias 
�  Lecture / écriture 
 

Deux enseignants des classes bilingues, un de langue française et l’autre de 
biologie ont participé à ce séminaire et ont intervenu dans le groupe du lycée bilingue 
DNL avec le sujet « Projet interdisciplinaire l’Eau » initié dans le lycée « Alexei 
Mateevici » de Causeni. 

 
Claudia Visan 

Chef de projet Classes Bilingues 
Antenne de Moldova 

Classes Bilingues 
Remise officielle des certificats aux classes bilin gues terminales 

En l’honneur des élèves ayant suivi le cursus des classes bilingues et qui ont 
passé avec succès les examens du baccalauréat, ainsi qu’obtenu un minimum de 8 sur 
10 à l’épreuve de français, une remise officielle des certificats a été organisée. 

La cérémonie a eu lieu mardi, le 27 juin 2006, dans la grande salle des fêtes du 
lycée à classes bilingues « Gheorghe Asachi » de la capitale en présence des 
représentants du Ministère de l’Education de la Jeunesse et du Sport, de l’Ambassade 
de France en République de Moldova, ainsi que de l’AUF. 

Le certificat délivré permet d’accéder à un certain nombre d‘universités 
francophones sans avoir à passer un test de français, normalement obligatoire pour 
tout étranger. 

S’il s’agit de la deuxième promotion moldave bénéficiant d’un tel avantage, la 
promotion 2006-2007 est cependant la première ayant suivi le cursus bilingue pendant 
8 années (collège et lycée), le projet ayant été lancé il y a justement huit ans. 

Dans leurs discours les partenaires ont félicité les 108 lauréats pour leur 
réussite, remercié les enseignants pour leur implication dans le projet ainsi que les 
parents pour leurs efforts en vue d’encourager leurs enfants à faire des études en 
français.  
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Photo 1 : L’assemblée des bacheliers de la promotion 2006-2007 des classes bilingues Moldova 

 

Photo 2 : Remise officielle des certificats. De gauche à droite, Madame Eugenia Branza, Ministère de 
l’Education de la Jeunesse et du Sport, Madame Claudia Visan, chef de projet classes bilingues, Madame 
Valérie Ciolos-Villemin, Responsable de l’Antenne de Moldova, AUF, et Monsieur Olivier Jacquot, Conseiller 
de coopération et d’action culturelle, Ambassade de France. 

Claudia Visan 
Chef de projet Classes Bilingues 

Antenne de Moldova 
Classes Bilingues 
Formation sur le curriculum « Animer une séquence d e formation 
pour adultes » 
 

Une formation animée par madame Claudia Visan, chef de Projet Classes 
Bilingues de Moldova a été proposée le 21 juin 2006 aux membres de la commission 
pédagogique. Le thème «  Animer une séquence de formation pour adultes » a 
répondu aux besoins exprimés par les conseillers pédagogiques de parfaire leur  
maîtrise en gestion d’une équipe d’enseignants de français et de disciplines non 
linguistiques.  

 

 
Photo : Les participants et la formatrice 

 
 Par le biais de contenus divers, l’accent a été mis sur l’andragogie, art et 
science d’enseigner aux adultes, en prenant en compte leurs capacités spécifiques 
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d’apprendre et retenir. Nous retiendrons le nécessité d’établir des objectifs cognitifs 
pertinents d’une formation pour adultes ainsi que celle de réfléchir à des modalités 
diversifiées de travail pour d’aboutir à la création d’un groupe à forte cohésion, 
dynamique, ouvert à l’interaction psychologique et aux changements.  
 

Silvia Voroniuc 
Conseiller pédagogique en français 

Projet Classes Bilingues 

 
Filières universitaires francophones 
Remise des attestations de fin d’études dans les Fi lières 
universitaires francophones 
  

Le 30 juin, 144 étudiants issus de 6 filières universitaires francophones sont 
devenus titulaires de la certification de fin d’études francophones. 
 

La cérémonie de remise s’est déroulée au sein de l’Académie d’Etudes 
Economiques de Moldova (AEEM). Le recteur de l’AEEM, la responsable de l’Antenne 
AUF de Chisinau et les directeurs des filières ont tour à tour pris la parole en souhaitant 
aux étudiants du courage pour de belles réalisations dans l’avenir. 

 

 
Photo 1 : Mot d’ouverture de M. Grigore Belostecinic,  
Recteur de l’AEEM 
 

Les trois meilleurs étudiants de chaque filière ont bénéficié de livres de 
spécialité et de dictionnaires, offerts par les directeurs de filière et l’AUF. 
 

 
Photo 2 : Les étudiants des FUF 
 

Une réception conviviale a clos la cérémonie de remise des certifications 
francophones. 

Virginia Revenco 
� � � � � � � Assistante de programme 

        Antenne de Moldova                                           
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Juillet 2006  
 
Formations francophones 
Master Management de la Santé de l’IFAG 
 

Les six étudiants moldaves ayant suivi le cursus de management de la santé à 
l’Institut de la Francophonie pour l’Administration et la Gestion (Sofia) se sont 
présentés à l’Antenne de Moldova mercredi 12 juillet, en vue de soutenir leur mémoire 
de fin d’étude, dans le cadre d’une visioconférence avec l’Université de Nantes. 

 
D’une durée de 45 minutes, la soutenance a eu pour but de tester les qualités 

analytiques et managériales des candidats, suite à un stage réalisé en milieu 
professionnel. 

 
Vilena Ghitiu a passé cette épreuve avec succès. Les  autres candidats ont été 

invités à se représenter à la session d’automne, avec la possibilité entre-temps 
d’améliorer leur mémoire sur la base des éléments pointés lors de la soutenance. 

 
Valérie Ciolos-Villemin 

Responsable de l’Antenne AUF en Moldova 

 
Technologies de l’Information et Communication 
Formation permanente « «Utilisation de Ubuntu, Open Office et 
LaTeX» 

  
Du 19 au 21 juillet, le Centre d’Accès à l’Informaton de Chisinau a accueilli la 

formation « Utilisation de Ubuntu, OpenOffice et LaTeX ». Cette formation s’adressait 
aux ingénieurs IT et à toute personne intéressée par l’utilisation et le développement du 
logiciel libre, y compris les représentants des compagnies qui utilisent déjà ce logiciel.  
 

A la fin de la formation, les 9 participants issus de l’Université Technique de 
Moldova, étaient capables de : 
 

·  Connaître les étapes d’installation de Ubuntu 

·  Configurer et installer le logiciel sur Ubuntu 

·  Utiliser les outils de OpenOffice 

·  Connaître les caractéristiques techniques générales nécessaires pour 

l’utilisation de logiciel libre 

·  Savoir comment il faut choisir la plateforme « libre » pour utiliser le logiciel 

dans la production d’une compagnie. 

 
Photo 1 : Les stagiaires durant la formation 

 
La formation s’est axée essentiellement sur des méthodes pédagogiques 

dynamiques avec l’utilisation de la documentation créée sur Ubuntu, OpenOffice et 
LaTeX. Une grande partie de la formation a comporté des exercices pratiques. 
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La formation s’est clôturée par la remise d’attestation de participation. 

 

 
Photo 2 : Remise des attestations de participation 

 
Virginia Revenco 

� � � � � � � Assistante de programme 
        Antenne de Moldova                                                                                                                          

 

Les appels d’offre en cours…  
 
Le mois du théâtre francophone  
 
L’Agence universitaire de la Francophonie lance l’action « Le mois du théâtre 
francophone ». 
 
Objectifs généraux de l’action : 

·  Organiser un festival du théâtre francophone en Moldova impliquant les élèves 
des classes bilingues et les étudiants des filières francophones 

·  Promouvoir le français par le théâtre 
·  Créer un réseau des troupes d’élèves et d’étudiants motivés par cette action 

 
Description de l’action 
 
Déroulement : L’action se déroulera les 4 samedis du mois d’octobre dans des villes 
différentes de Moldova. Les 3 meilleures troupes seront récompensées et effectueront 
une représentation le 28 octobre 2006 à Chisinau.  
 
Sélection : Tous les élèves des classes bilingues et les étudiants des filières 
universitaires francophones préparant une pièce de théâtre en français sont éligibles.  
 
1ière étape : Répondre à la manifestation d’intérêt  
Dans la première étape, neuf troupes seront sélectionnées. Les représentations des 
neuf troupes seront appréciées par un jury composé, entre autre, des professionnels de 
théâtre. 
 
2ième étape : Les représentations en Province  
Neuf troupes effectueront une représentation dans une ville de Moldova. Les 
représentations seront analysées par un jury composé, entre autre, des professionnels 
de théâtre. 
 
3ième étape : Sélection des trois meilleures troupes 
Les trois meilleures troupes effectueront une représentation spéciale à Chisinau, le 28 
octobre où ils recevront les prix. 
 
Calendrier de déroulement : 
Sélection des projets par le jury – d’ici le 1 septembre 2006  
Représentation des troupes sélectionnées – 7, 14, 21 octobre 2006  
Représentation finale et remise des prix – 28 octobre 2006 
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Prise en charge :  
Le transport et l’alimentation sont pris en charge par L’AUF. 
 

 
Colloque du dixième anniversaire de l’IFAG  
 
L’Institut de la Francophonie pour l’Administration et la Gestion (IFAG) de l’Agence 
universitaire de la Francophonie (AUF) annonce le ������������	 
�� ��

���������� qui 
se déroulera du 15 au 17 novembre à Sofia, Bulgarie . 
 
Objectifs du colloque : 

·  Importance stratégique des sciences de gestion comme outil de 
développement de la région Europe Centrale et Orientale 

·  Mission et vision de l’Institut comme organe universitaire international 
francophone de formation 

 
Problématique générale : 

1. Les sciences de gestion au sein des universités de la région dans le 
contexte mondial et historique de cette dernière décennie 

2. Le rôle des Instituts, Ecoles et Facultés de gestion dans le 
développement régional 

3. Les liens avec le monde de l’entreprise privée et publique 
 
Les communications doivent être envoyées à colloque-ifag@bg.auf.org  au plus tard 
le 15 septembre 2006  

 
Frais d’inscription au Colloque :  
 
Participants – 50 Euros 
Anciens de l’IFAG – 20 Euros 
Etudiants – 10 Euros 
 
 
Autres appels d’offre  
 
Pour les appels d’offres relatifs aux réseaux scientifiques, et le prix 2006 de l’innovation 
pédagogique en Sciences de gestion, consultez le site http://www.europe-centrale-
orientale.auf.org/  à la rubrique « appels d’offre ». 
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A vos agenda - Les événements d’août 
  

3, 16 Classes bilingues – Réunions de la Commission  Pédagogique 
 

15 Lycées à classes bilingues « M. Eminescu » et « V.  Alecsandri » 
de Ungheni – admissions 2006 
 

17 Lycée à classes bilingues « Ioan Voda » de Cahul - admissions 
2006  

 
21-24 Séminaire semestriel de l’ensemble des enseign ants des 

classes bilingues, Holercani, Moldova 
 

 
25 Lycée à classes bilingues « M. Sadoveanu » de Han cesti - 

admissions 2006 
 

De 21 au 25 
(à préciser) 

Remise des prix aux gagnants du concours « La Moldo va et la 
vie moldave », organisée par l’Association « Les Mo ldaviens » 
 

Lieu : CAI de Chisinau 
 

28 Lycée à classes bilingues « I.L. Caragiale » de Orhei - 
admissions 2006 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
Contacts : 
Virginia Revenco 
Antenne de Moldova,  
Agence universitaire de la Francophonie 
Adresse : 78, rue 31 August 1989 
Université Technique de Moldova, bât.2 
Tél. : 373 22 23 75 35 
virginia.revenco@auf.org  


